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Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 

Megjeieii: minden vasárnap.

Elvégezték a nagy munkát 
Csömört kapott mindahány 
S undorodva kérdik egymást! 
Mi lesz ezután ? — Ez talány.

Szertemenni most nem mernek, 
Szégyenük a győzelmet,
Mert biz’ beszámolót tcutni 
Csak gaztettekről lehet.

Ám az ország vár, vár és vár. 
Mi tesz mindennek vége ?
Mig megunja s közéjük vág, 
Küldve őket —

ffiero

tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
ponta érkező szebnél-szebb Ragianok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint

/£ Debrecen legnagyobb és legolcsóbb 
,1 ÍIO férfi-, fin- és gyermekruha áruháza
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SZALMA KALAP ÚJDONSÁG
3 koronától 12 koronáig.

EREDETI AMERIKAI PANAMÁK
10 koronától 50 koronáig.

J»; 3t& gg" y If S§» sa isza üä ml sü 5
Piac-utca 43 szám. Debrecen. Telefon szám 855.

Szikrák.

Varga János rézöntő fel akar hagyni a mes­
terségével, mert nem rezet, hanem bort és sö:t 
akar önteni.

Kónya László toronyórásról láposi Lampen­
held Miksa, a Dobozy-temető fasor 7. szám alatti 
nyaraló bérlője kissütötte, hogy ő tulajdonképpen 
nem Kónya, hanem csak Konya, mert a füle — 
konya.

Ikszay Szaladár báró tüzolíóhadnagy elérte 
vágyainak netovábbját: dr. Kenézy Gyula orvos­
tanár felvette a bábaképző tanfolyamra. Még a 
bábaoklevelet is megszerezte volna, ha föl nem 
ébred.

Lókodi Sándor, a „Kis kancsó“ tulajdonosa, 
mióta úri vendéglős lett, mindennap szemlét tart a 
cipőüzletek kirakatai előtt, de még nem mert be­
menni !

Jeddi Fehér Lajos a városi írógépek felügye­
lője beiratkozott az antialkoholista ellenes szövet­
ségbe. Éljen az uj szesztárs !

Schaff János közismert bosztonmester és 
tánctanár uj táncot talált ki : az omnibusz-keringőt, 
egyenlőre azonban csak ő maga járja.

Kovács Gyula alispán szigorú utasítást adott 
Fazekas Károly irattárnoknak, hony a levéltárban 
szedje össze az öszes, döglött legyeket.

Dobó Sándor hajdúböszörményi ref. tanító a 
megyegyülésen éltette a köztársaságot. Magyaror­
szágon maholnap csak zárt ajtók mögött lehet 
csak ábrándozni róla.

Berkó János az uj gyermekkor kezdetén fo­
gadalmat tett, hogy újra a tejre fogja magát és 
bor helyett zseneicét fog inni.

A debreceni rendőrség megalakítja a betö­
rők és rablógyilkosokat védő szövetkezetei, ellen­
ben megszerzi a háztulajdonosok elleni ligát.

Ä lakókat és háztulajdonosokat nyakra-főre 
bünteti a rendőrség, ha a szenyvizet az utcára 
öntik. Helyes. De miért nem bünteti meg a várost, 
mert a csatornák piszkát az utcán terégetik széjjel, 
vagy nem azért város, hogy azt ne csinálhassa 
amit akar.

Aczél Géza főmérnököt a méntenyésztési és 
felülvizsgáló bizottságba tagul választották. A 
méntenyész bizottságba vájjon egy mérnök ember­
nek milyen szerepe lehet ?

Medgyaszay Miklós tüdőgyuladasba feküdt. 
Minek is ezekbe a meleg időkbe annyi sok fagy­
laltot enni.

Borbély Lili kificamította a lábát. Közvetlen 
azután, hogy Ady Endre feiköszöntötte. Bóditó egy 
köszöntő lehetett.

Burger PJter dr. villák építésére területet 
kiván engedélyeztetni — közcélokra. E közcélok­
ban az ő tervei is bentfeküsznek.

Juga Gyula fővadász és lármász, megfogadta, 
hogy ezentúl szimpla puskával fog duplázni. Eddig 
dupla puskával is mindig szimplázoít.

Biczó Gyula sztrájkot hirdet a télire a vad­
kandisznó pusztítás terén. Fáj neki, hogy még 
nem nem választmányi tag.

A zene tanárok kibékültek. Legalább is 
onnan sejthető, mert régen nem nyilttereznek. — 
Erre a hírre Szendrő Sándor és Schmied Lona 
hangszer főraktárosok bruder-savtot ittak. Aki ezt 
a hirt nem hiszi, annak be is igazoljuk.

Álmok.
Az élettől én mit sem várok 
A testem fáradt, csüggedt a lelkem ; 
Csuk ti rejtelmes titkos álmok 
Egyedül ti szerettek engem.

Iki fáradt ogygyal pihenni térek, 
Hozzátok késő, sötét éj télen,
Mit megtagadott tőlem az élet 
Azt meghozzátok én nékem.

Habt estit lányok simulnak hozzám,
Bíbor ajkukon csendül az ének;
S ha csókkal borítják halovány orcám, 
Szunyádé vérem életre ébred.

Vidéken.

Inas: Egy ur keresi a szerkesztő urat, de olyan kü­
lönösen viselkedik, mintha őrült volna.

Szerkesztő: Engedje csak be: hátha előfizet.
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Ebéd közben.

n-ticnrr^a.

V * 0

irSM

Asszony: (férjéhez, ki hirtelen elhalványul) ■”Mi bajod 
Károly, talán rosszul lettél ?

Férj: Oh nem, csak egy hajszálat találtam tőled a 
levesben.

flticike.
a virágárus leány csintalankodásai.

Az öltözködés művészeténél 
legnagyobb a vetkőzés művé­
szete.

Öltözetünkben a legfonto­
sabb tényező egy pár sikkes kis 
cipő áttört harisnyával.

Egy ilyen áttört harisnyát 
sok betörő néz sóvárgó, irigy 
szemmel.

A gondosan bezárt ajtót is 
felnyitja — a tolvajkulcs.

A lopott méznél édesebb a lopott —- Sacharin.

Tanács.

Fiatal színész (panaszkodik a vidéki kritikusnak): 
Képzelje tanár ur, mikor a minap egy drámai szerepben 
fölléptem, a közönség nevetett. Vajon mit tegyek?

Kritikus: Hát legyen komikus!

állatorvosra
van szüüsége

telefonáljon 558

£ászló Zsigm&nd
állatorvosi rendelőjébe. Rákócy-u. 3 sz

Jó munka
Kéményt csinált két cserepes. Amint a kémény elké­

szült, ésszrevették, hogy aligha tart örökké, mert bizony 
kissé legörbült. Odaszól az egyik a másikhoz :

Fus fel hamar a munkadijunkért. Fn addig fogom a 
kéményt.

mami

Na, ha eljön Balassa Sanyi majd kap tőlem 
egy Sacharinos puszit! — Virágot vegyenek.

Gyermekszáj.
Niza: Igaz mamám, hogy a kis babát a gólya hozza? 
'.ama : Persze, hogy az.
liza : De mamám, hisz a gólynk vándormadarak és 

teEí' is hoznak babát pedig olyankor melegebb vidéken
lak' k.

■sa

lí

apitwa 1867-ben. :: Alapítva 1867-ben
v eimen kívül nehagyjuk, hogy az elsőrangú modern és legnagyob

lykár elleni megóvó és berakó nagyvállalat
gh Gyulai;Tan Piac-u.42.
mindennemű szőrme és szőrmés ruhák díjtalanul .......a,~
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___ , figyel
'mi kijavíttatnak, el- és hazaszálíitatnak. Becsérték szerint 

;ir ellen biztósitva, megóvó termeim saját házamban e célra 
^ . etett. A cimre tessék figyelni. Teljes tisztelettl VÉOH GYULA.

Csak koronában.

Biró: (a koldushoz) Mit vétett maga 
Könyörgöm alásan, krajcárt koldultam. 
Kétszáz korona pénzbírságra ítélem !
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Álutakon.
— Puff, elsütötöm a puskát, azt hiszem, hogy fácánt 

lőttem, hát kitűnik, hogy közönséges nyúl !
— És a nyulat hazahozta?
— Dehogy ! Hiszen az elszaladt!

Lancaster Izidor
debreceni világ debektív cieményei (Seriok Holmes után szabadon.)

Lancaster.Picsi.

S

A nagydetektiv mesterieseti összehúzva szemöldökét, 
sürii léptekkel szaporázta a szoba szőnyegét, majd Pőcsét 
hátulról mellbe vágva igy riadt fel.

— Ember vagy Pőcse! Most pedig Pőcse, illetve 
Picsi öltözzünk. Ale Tisza páncélinget, késfits, toros bot, 
tolvajlámpa, ez az, minden legyen.

Picsi veszedelmes vehementiával teljesítő a parancsot, 
s a másik percben a Hunyadi-utca 217 sorszámú házat 
egy líbakereskedőnek és egy borügynöknek öltözött egyén 
hagyta el.

A libakereskedő Lancaster volt, a bor ügynök Picsi.
Kevés idő múlva embereinket már a Kerekes-féle ven­

déglőben látjuk, hol a szép vendéglősné kezéből hajlongva 
fogadják cl a feléjök nyújtott fröccsöt.

A másik percben már a Széchenyi-utca végén teljesítet 
úgynevezett vízvezetéki ásatásoknál látjuk a mestert, amint 
kezében előre tolt pisztojjal áll. Szemeit merően a mélybe 
szegezi. Hirtelen leírhatatlan hang tör elő a mélyből.

— Hah, hah, — nyög fel Picsi, mi az?
— Hangok a mélyben, — sziszeg a nagydetektiv, s a 

magával hozott kötélhágcsón leereszkedik a föld alá. Picsi 
nyomában.

(Folytatása következik.)

A Hunyadi-utca 217 sor számú ház negyedik emeletén 
szokatlan élénkség uralkodott a minap iban. Itt lakik ugya­
nis városunk büszkesége a vakmerőségéről hires Lancaster 
Izidor vílágdetektiv.

Leírásunk e percében a nagydetektiv éppen parókáinak 
rendezésével van elfoglalva, mig a háttérben a mester 
hűséges társa Picsi élesít tőröket és tisztogat pisztolyokat. 
A két nyomozó már órákon át foglalatoskodnak szótlanul, 
mikor hirtelen az ajtón kutya kapa áshoz hasonló hang- 
hallattszott, mit élénk fülesbagoly rikoltás követett.
Híj — Ez ő, — szólt élénken a mester, ez ő, Pőcse a 
besúgó.

A másik percben alacsony, púpos ember lépett be az 
ajtón, s halk, alig halható hangon igy szólt:

— Mester, nehéz percek előtt állunk.
— Beszéj Pőcse, — intett hanyagul a nagy detektív, 

mire Pőcse igy folytatta :
— Hozzám titkos feljelentés érkezett a Hatvan-utcáról, 

hogy a vízvezetéki árokból ma este nyolc óra óta halk 
nyöszörgés, távolabb élénk szuszogás, arrébb húzódva 
leírhatatlan hangok hallatszanak ki a föld mélyéből. Itt 
többszörös bűnesetről van szó, ~ ordított fel Pőcse.

Iskolában.

Tanító : Mond meg Pistike : miért nevezzük péiu ;1 
a farkast ragadozó állatnak ?

Pistike : Miért ? Mert ő már régen olyan!
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Idő előtt.
Apa : Palikám, már mondtam néked, akkor kell fel­

hagyni az evéssel, mikor az legjobban esik.
Pali: Akkor kérek még tésztát, mert még nem esik a 

legjobban.

Bugjji Sándor
pajkos esete.

Minditig is m on tani vöt én aztat, hogy ebbe a szopta­
tó: Szilágyiba úri vir szorult, mer aki tudni való dolog, ü 
ni Meri he ért szíles ez világon, aki úri tempót uzovál maga 
ut; Hát aszongya a múltkor, hogy szeggyem rendbe a 
c'*' -talant, oszt mennyünk ki az ügető versenyre, mer mán 
ti rendbe hozta a Fergeteget aszongya. Nyalásd csak 
80 or mondok, élig jól beszílsz. Hozzá láttam oszt a Innak 
07 aki tülem tőtt, eliggé mutatós lett a Csintalan. Még 
a P iáját is be subickoltam ahogy az uraknál szokás. Meg­
indultunk oszt a szoptatóssal, oszt mire a versenytérre ki- 
ii'y-nk, akkor mán javába ügettek az 11 ri nipek. Mig micso- 

ót. Az egyiket katona tiszt hajtotta vót, a másikat 
ur; ibil.

Te, — mondok a szoptatósnak — még csakugyan 
fék kínálni magunkat nékik, mondok.

A biz’ Isten, aszongya, oszt ha jói peccem, a kis 
ey naccságos ur amott állni, oszt úgy látom aszongya, 

V ü az első táncos itt aszongya.
— Lipjünk közelebb hozzá mondok, — oszt mán 

intünk is.
Oda irve oszt én vittem a szót.
— Aggyik az Isten szerencsés jó napot mondok.

fel

Ve
ho

— Tán bijon küldöccsigbe gyünnek, — 
h°gy úgy ki van csípve ünneplőbe.

— Hát kirem aláson mondok, úgy mondom meg, 
ahogy van, kinn vagyunk az lovakkal, oszt ha teszem 
aztat, jó szívvel tecik lenni erányunkba, hát ügetni sze­
retnénk mondok.

— Nem arra valók a kentek lovai — aszongya.
Rímítő módon tecik csa tkozni — mondok, mer 

mostani lum nem az akit tavaj tecett látni. A nígy pengő 
húsz pinz vót mondok, de a mostani mondok áldomással 
együtt ippeg kilenc pengőbe van.

— Fáj in lu lehet, — aszongya.
— Akár a tátos, mondok Akkurát lípíse van mondok, 

mint az eladó jánnak. Aprókat lip mondok, oszt nem hagy 
nagy térsíget a lábai közt mondok.

— Hát e dudva — aszongya, gyüjjenek be kentek, 
oszt szalaggyák vígig az verseny páját aszongya.

— Na sógor, mondok, kerüjjünk belül.
Behajtottunk oszt az lovakkal. Nagyot nízett az úri 

nípsig. Ki kacagott, ki éjenzett.
— Na sógor, mondok, mos vágjuk ki a rezet mondok. 

Hadd lássa az födi nip, hogy a debreceni tajigás a főd 
virága.

De bijon úgy mondom meg ahogy van, dísztó módon 
felsültünk. Teccenek tudni a versenypályázat közepin egy 
lucernás főd van, oszt még lábon áll a takarnián tecenek 
tudni. Na hogy oszt neki indultunk a sógorral, hát alig 
ügettem nyóc lípist a Csintalan megfordittya a fejit a 
lucerna föd felé, oszt aló be a lucernába. Híjába püföltem 
én aztat tecenek tudni, a jó Istennek se jött a ki a lucer­
nádul. Úgy evett a két pofára, hogy gyönyörüsíg vót nízni. 
A Szilágyi sógoré se maratt oszt hátul. Tettek ezek a 
lovak ojan itkezist, hogy egy félóra múlva akkorák vótak 
mint egy léghajó. Fuccs lett oszt a ügetisbül. Hát magarn 
is belátom, nem is csuda tecenek tudni, ritkán lát szeme­
li vei is ekkis friss takarmánt, oszt ippeg aho megy a, ha 
teszem aztat az e fajta ember össze akad egy mutatós 
fehír cseléddel, hát ikább aztat választya, mint a dógot.
Hát ty a.

Mai divat szerint.

Apa: És ennél kevesebb hozományt nem fogad el? 
Orvos : Nem. Abba már beletudtam lányának esetle­

ges orvosi gyógykezelését. Ezért öntől semmit sem fogok 
kérni.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
EKlmiátM f debreceni első elektrotecnikai 
I ViUVdi l *• vállalata Kossnth-utca 1-ső szám. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

•’ r íj •! mi.#11

■ > R'

Ltei

t I

t Mi!

a

Mi

* A <t

/t#



if

S'.

• '‘li

V I L L

Gsonfia-u. 16 sz.ii
$

jó jövedelmű 3fCÁZ
jutányosán ßmO.

Beteg az apja.
Rendőr nyakon csípi a kis Federfich Kóbtt, mikor 

egy urnák a zsebében motoszkál.
— Ejnye kölyök 1 . . . ilyen korán kezded a lopást.
— Khérem alásati, a - én totám most betegh.

Megadta.
Úrnő : Julis, te a bíróságnál tanúja leszesz annak, 

hogy János engem ostobának nevezett.
Julis: Igenis nacscsága — majd megerősítem azt a 

bíró előtt is.

A Fele.

— Mi bajod, Rosenholz ?
— Baj van ! ígértem a vömnek 30.000 forint hozo­

mányt, ma van az esküvő és csak a fele van meg. Félek, 
hogy visszamegy a parti.

— Dehogy megy, dehogy megy ! Hát a másik felével 
adós maradsz !

— Szamár! Hiszen éppen ez a fele van meg !

Trabukó marosa
— Óh kérem, hogy most már be-f" 

állt, sőt igen beállt a meleg hát egy ma-1 
gamformáju nőnek, aki igen sokat jár aj 
melegen és nem tudja, hol kap napszu-| 
rást — nagyon szükséges egy napernyő.]
— Igen kérem, a napszurásnál nincs 
veszedelmesebb! Hogy szombaton kikap­
tuk a dohányt, hát evvel a hétpróbás 
Zsíros Marival mentem el egy napernyőt 
venni. Ahogy bemegyünk a boltba hát 
Mari mindjárt egyik oldalról a másikra ; 
rántotta az orrát és nagyon afektált.
Úgy tett mint egy nagycsága. Pedig szé­
pen nagycsága ü, úgy ismerik mindeuütt,, 
mint a rossz piszt. Mutattak osztán egy 
csomó ernyőt. De egyik se tetszett. Mi- ^ 
kor ezt látja egy másik segéd, hát félre 
hi engem és azt mondja, ha csakugyan akarok üzletet csi­
nálni,' ő mutat nekem egyet, a mékkel meg leszek elégedve. 
Hát hogyne akarnék — válaszoltam szendén. Hozott is 
azonnal egy napernyőt. Na kisasszony — mondja — nézze 
meg ennek az ernyőnek a nyelét, milyen vastag, milyen 
kemény, milyen hosszul Ahogy ezeket mondta a szemtelen, 
mindig olyan helyen kaparászott a nadrág zsebében, hogy 
muszály volt elrestelni magam. Még azt hitte a piszok, 
hogy csak i jen re van szükségem. De nem sokáig h adu vál­
hatott nekem, mert én is a m. kir. dohánygyárba járok és 
én is tanultam már valamit. Ami csak a számra jött, min­
dent inontam én a jakhecnek, mert az volt, meg osztán 
Mari is szólt vagy kettőt hozzá, a mit nem szívesen vehe­
tett, mert úgy kikisért bennünket, hogy alig fértünk ki az 
ajtón. így szolgálják ki ma kérem a kinek be van köl 
a feje!

Álom.

Az Első Takarékpénztár
Piac—Kossuth-utca sarki bérházában

egy II. emeleti úri lakosztály
azonnal kiadó!

Családi élet.
Nevelőim : Nem szégyenli magát ? Annyi ember előtt 

megverie a hugocskájái ?
Jánoska : Na halija kisasszony, ha az ember már a 

saját mi iát sem verheti meg, akkor fütyülök az egész 
családi életre.

xsA ít - Má

— Az éjjel Micike az álmodtam, hogy megkért 
egy bájos, kis leányka kezét.

— Es mit feleltem ?

Uri-divat cikkek kÄäsi
Í5Í5 DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.
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Raktáron tart minden kiáli- 
tásban levő kocsizó és igás 
lószerszámokat. Valódi bőr 
női kézitáska, bőrönd, foot- 
bal stb. bőrdíszmű áru a 
legolcsóbb árba kapható.
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— Á, van sze’encsém, 
igen tisztelt Ve’ess József épí­
tési vá”alkozó és ’ajzoló ur!
De ’égen nem vo’t má’ sze­
rencsém tiszte’t kegyedhez 
ké’em? — Hogy eddig nem 
ebbe az u’i fe’táljba mészta­
tott lakni? — Ja ké’em, ön- 
kegyed va’óban remekül ha­
lad pályáján! De meg is ér­
demli u’aságod, me’t én is, 
tö’ekvő , cmbe’nek isme’em má’} 
régen! Es még mindig miijeni' 
gumi tikinak mésztatik lenni?!
Tetszik e még sze’etni a fügét 
ké’em? Hogy holtiglan? Ez a
beszéd ké’em! Kü’önben inig egysze’ü kőműves-segédnek 
mésztatott lenni, má’ akkof is csemegés vo’t önkegyed! 
Hogy honnan tudom? — Óh ké’em, egyik ko”egám me- 
sé’te hogy vo’t a’ka’ma látni u’aságodat, miko’ dé’enként 
óljain há’om da’ab hu’kát mésztatott öt-hat kovászos ugo’- 
kával leto,szítani, mint egy-egy da’ab 'endes tűzi fa ! Hogy 
most má’ egészen más csemegék után tetszik esdeke’ni? 
Nagyon heljesen mésztatik cse’ekedni kéem! Csak arra va­
gyok báto’ figye’meztetni u’aságodat, hogy jól tesseu vi­
gyázni. me’t az édesség sok embenek a hasá’a esett má’!

Te’mészetesen a balliszt kikötni ugy-e bá’? — Ké’em! 
■Volt sze’encsém, etoszo !

— Sze’vusz, sze’vusz ba’átom lkszai de Szaladár! 
Má’ megint uj nyakkendőd van ké’lek! És miijén büszkén 
lépdelsz, csak a nagylábad ujja é’i a földet! Még megé’em 
hogy a cif’álkodáshoz egy páva to”at is fogsz haszná’ni! 
Szevusz ké’lek!

taiwa
14 köblös. A Várostól 8 kiíargéter, az 
útja köves. Értekezhet!}! EötVös-íi. 92.

agy Sái)dori)ál
Szabolcsi rovás.

A nőipariskola beadja a kulcsot. Nem csoda, mert
a m&i lányok nem várni szakiak, hanem váratni.

Jászai és Beregi után most már tanai vcndégszere- 
Pe'- A szintérsulat gyengeségének van egy jó oldala —* 
tóvárosi színészekkel kell erüsiteni.

A sóstói kabarénak nagyban reklámoznák. Jó is lesz 
inert a Lidó nevezetességéről többet hall az ember, mint 
a tióstó kész en lé tér ől.

igen
a városhoz közel a legjobb boro­
kat termő részen, kisfekvésű,

termő I sző 11 őföld,
és a város fő utján egy ház, örö­
kösök oztozkodása folytán jutányos 
áron eladó. Cim: KÉMERI -NAGY 
dOZSEE, festőművész Bi bárdi ószeg.
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Mig a vadász fegyveréhez nyúl 
A sűrűből kiugrik a nyúl.

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a togkitün&'Jj .háziszer a

Hollandi

I

Eg¥ üveg ára 40 fillér.
Kapható: 1217

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában

EB EB ES JEE1B2 €D EB IW«

I jMa“ hirdetni i mm szóló reim.
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Egy jdkarban lévő

reklám kocsi
egvételre

kerestetik,
Cim a kiadóhivatalban.!
.»ycsssdKSöi

Használ c
olcsón ^Zsa.®!.«® a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk. /. /.

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 
5 diszmü-bádogos munkák vállalata.

Mo dei“!! üaRle* s E£ ylt ástéi* 5»„ 
JWBLtila*-ly ée» 3*®***lsas filarabosan. 54

Telefon szám 321. 14
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Megérkeasteb
a legfinomabb angol

divat szövetek 
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

hk'b-lha

Telefon 783. :: Telefon 783.
Tiszteelettcl értesítem a borfogyasztó közönséget, 
hogy jóhirnevü boraimat a következő árak mel­
lett árusítom : 1911 évi Tokaji szomorodni, kimérve 
1-20 K, 1909 évi Tokaji gyógybor 1 1. üvegbe 2 K, 
1909 évi Gyöngyösi vörös 1T0 K, 191,1 évi Gyön­
gyösi vörös 1 K, 1908 évi Diószegi O hegyi 1 K, 
1911 évi sajáttermésii homoki 5 liter vételnél 64 fill. 
Megrendelést házhoz szállítom. — Tisztellel:

Dávid Sándor Kut-utca 
34. szám.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
■■ . arany éremmel és oklevéllel. ==

Meghüléstőleredö csuz 
kösz vény és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri beüörzsö- 
lésnél a fájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl. 
Kapható a feltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszertáráján Kossuth-u. 8
Színház mellett.

A magyar asszonyok régi, népszerű és kedves közlönye, a ,,Háztartás“ kiadóhivatalával, nagy anyagi áldozatok árán sikerült 
olyan egyezségre lépnünk, hogy lapunk olvasóinak félévi 6 korona előfizetési ár helyett 5 koronáért egész évi 12 korona előfi­

zetési ár helyett 10 koronáért szállítja a ,,Háztartás“ kiadóhivatala a lapot.’ A

„3€ázlarlás“
or
re-

ánv

mindent felölel, ami gazdasszonyt érdekel Divat, Kézimunka, Hasznos tudnivalók, Kertészet, Szépség Egészség Falusi maj( 
Rej vény Humor stb stb rovatai megfigyelésre méltó tanácsokkal szolgai. Konyha rovata pedig ?endkiviW sok íinróbál ” eln 
e^ptel.tartalmaz. A Kurthy Emilne szerkesztésében megjelenő kiváló gonddal szerkesztett folyóirat havontaháromszor7eleik mé 
Az előfizetés, pénzek a „Háztartás kiadóhivatalának Budapest, VI., Eötvös-utca 36 si a. küídendík de a ^siautal^

szelvényen hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.

■»* Így«*1» me «1 **$ * Wrt. BS ,y « m sima «rasa ü kivanatps*
saBlvesezm s*«aSiJÄB ss „H.4®TA«TÁS« kia.l«v|.iva<ala.


